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FM 2012/19


Michael Rosing


Forslag til forespørgselsdebat vedrørende hvilke mål Grønland skal stille for at motivere 


veluddannede unge til at returnere til Grønland efter endt uddannelsesforløb. 


(Medlem af Inatsisartut, Per Berthelsen Siumut)


Hvis man ser lidt teknisk på det, så er der ingen god grund til at flytte hjem til Grønland, hvis man 


bor i udlandet og har en god uddannelse.


Langt hovedparten af de unge, som vi gerne vil have til at flytte hjem, har børn, der er eller snart 


kommer i den skolepligtige alder. Selvom den grønlandske folkeskole er under forbedring, er der 


langt op til den kvalitet, som den danske folkeskole har. Børnehaverne og vuggestuerne her i landet 


er overfyldte, der er mangel på uddannet personale og det er svært at finde dagpleje. 


Boligsituationen er også for ringe endnu, og man risikerer at blive stavnsbundet til et arbejde, som 


man måske alligevel ikke kan forlige sig med. Lønningerne for en veluddannet er lavere, og 


priserne er højere på stort set alting. Og hvis man har fået børn, kan det godt være, at man selv 


flytter hjem, men børnene flytter væk fra det, de kender.


I stedet for at spørge, hvorfor så mange ikke vender hjem, skulle man måske spørge, hvorfor nogle 


overhovedet gør det. 


Jeg har selv boet i Danmark som barn og ung. Jeg har aldrig været i tvivl om, at jeg ville vende 


tilbage til Grønland. Og jeg vendte da også hjem, så snart jeg havde chancen. Efter et par år hjemme 


tog jeg på uddannelse i USA, før jeg efter endt uddannelse vendte hjem igen. Jeg vendte hjem, fordi 


Grønland er mit hjem, og fordi jeg altid har følt mig langt mere grønlandsk end dansk, selv med en 


dansk mor og et dansk sprog. Det er her svaret skal findes - i følelsen af at høre til. Det er følelsen 


af, at man hellere vil være i Grønland med de ulemper det medfører end noget andet sted.


Hvordan blev jeg så modtaget da jeg vendte hjem?
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Min familie og venner var naturligvis glade for at se mig igen ligesom jeg var glad for at være 


kommet hjem - også selv om hjem i mellemtiden var blevet Nuuk og ikke Sisimiut. Det første jeg 


gjorde var at købe en båd for at komme ud at sejle, jage og fiske. 


Man kan næsten ikke beskrive den følelse det er at købe sin første båd og sejle ud for at jage og 


fiske, når man de sidste mange år har boet i udlandet. Og jeg glædede mig som et lille barn til 


rensdyrjagten gik ind. Men her blev jeg slemt skuffet. Kvoterne var små, og folk der ikke havde 


boet i landet i et stykke tid måtte vente 2 år for overhovedet at deltage i lodtrækningen. Ud over 


dette, så var de fleste af licenserne forbeholdt folk, der ønskede at tjene penge på rensdyrene i stedet 


for at skyde til sig selv og sin familie. Jeg var blevet andenrangs borger i mit eget hjemland.


For mig var det starten på mit politiske engagement.  Så blev jeg mødt af den næste mur. Mine 


meninger blev overhørt, fordi jeg ikke kan udtrykke dem på grønlandsk. Hvis jeg var blevet boende 


i Grønland i stedet for at tage en uddannelse, så ville jeg nok have været noget nær flydende på 


grønlandsk i dag, men så havde Grønland været en akademiker fattigere. At folk ikke altid er villige 


til at høre på ens argumenter er demokratiets vilkår. Men når der gang på gang kommer forslag om, 


at man skal tale grønlandsk fra den talerstol, jeg står på i dag, så er der tale om et alvorligt anslag 


imod mine demokratiske rettigheder.


Samtidigt med dette er der folk i dette land, der kun taler grønlandsk, og føler, at de derfor er 


udelukket fra at deltage på lige fod med andre. Jeg undrer mig ofte over, hvordan det er lykkedes os 


at skabe et demokrati, hvor store dele af befolkningen føler, at de er andenrangs borgere. Jeg er 


overbevist om, at vi skal væk fra den følelse før vi har et demokrati, som vi alle kan være stolte af 


uanset vores partifarve. Og jeg er overbevist om, at det er vigtigt for grønlændere, der overvejer at 


vende hjem, at de kan være stolte over det demokrati de vender hjem til.


Hvad kan vi så gøre for at afhjælpe situationen? Et godt sted at starte er Skatte- og 


Velfærdskommissionens anbefalinger. Mange af disse anbefalinger sigter på at løse de strukturelle 


problemer i vores samfund. Men lige så vigtigt er den proces, vi skal igennem, når vi forhandler om 


disse ting. Vi må sigte efter brede forlig. Man skal kunne stole på, at reglerne ikke skifter hver gang 


der har været valg til Inatsisartut. Og man skal kunne stole på, at når partierne indgår brede forlig, 
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så holder de den aftale, de har indgået. På den måde signalerer vi politisk stabilitet både til dem, der 


måske ønsker at vende hjem, men også til den omverden, der overvejer at investere i vores land.


Vi tror på lighed og livsglæde som pejlemærker for vores fremtid. Men ligheden søges ofte ved at 


gøre det svært for dem, der har det let. Vi vil hellere gøre det let for dem, der har det svært.


Vi ser frem til en god debat
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UPA 2012/19


Michael Rosing


Inuusuttut ilinniarluarsimasut Kalaallit Nunatsinnut utertinniarnissaat pillugu Kalaallit 


Nunaat anguniagassanik qanoq ittunik siunniussissaneroq pilluu apeqquteqaat aallaavigalugu 


siunnersuut.


(Inatsisartunut ilaasortaq, Per Berthelsen Siumut)


Teknikip tungaaniit isigigaanni pitsaasumik ilinniagaqarsimagaanni aammalu nunani allani najuga-


qarluni taava Kalaallit-nunaanni angerlarnissamut pitsaasumik tunngavissaqanngilaq.


Inuusuttut amerlanerpaartaat nunatsinnut angerlartinniarlugit kissaatigisagut atualingajalersunik 


imaluunniit atualereersunik qitornaqarput. Naallu nunatsinni meeqqat atuarfiat maannakkut pitsan-


ngoriartoraluartoq Qallunaat nunaanni meeqqat atuarfiannut naleqqiullugu pitsaassutsikkut suli 


inorsartorujussuuvoq. Nunatsinni meeqqeriviit meeraaqqeriviillu utaqqisorpassuaqarput, sulisunillu 


ilinniarsimasunik amigaateqaqalutik ulluuneranilu paarsisussanik nassaarneq ajornakusooqaaq. 


Inissaqarniarneq suli ajornatorujussuuvoq, imaassinnaavorlu inissaqarniarneq pissutigalugu suliler-


tussat suliffimmut immaqa soqutinngisaraluaminnut pituttorsinnaapput. Inunnut ilinnigaqarluarsi-


masunut aningaasarsiat appasinnerupput, nioqqutissallu amerlanersaat nalinginnaasumik akisune-


rupput. Qitornaqalersimagaannili imaassinnaavoq nammineq angerlartutut misigigaluarluni qitornat 


sungiusimasaminniit nuutsinneqassapput.


Sooq ilinniarsimasut taama amerlatigisut uterneq ajornersut apeqqutiginagu sooq maanga angerlar-


toqartarnersoq apeqqutigineqartariaqaraluarpoq.


Uvanga nammineerlunga meeraaninni inuusuttuuninnilu Danmarkimi najugaqarnikuuvunga. Ka-


laallit-nunaannut angerlarnissara apeqqusinngisaannarsimavara. Periarfissaqaleriararamalu 


angerlarsimavunga. Ukiut marlussuit angerlarsimariarlunga USA-mut ilinniariartorpunga, 


ilinniarneralu naammassiniariarakku angerlaqqissimallunga. Angerlarpunga Kalaallit-nunaat 


angerlarsimaffigigakku,  aammalu qallunaajuninniit kalaaliusutut sakkortunerujussuarmik 


misigisimagama, naak qallunaatut oqaluttumik anaanaqaraluarlunga qallunaatullu oqaaseqaraluar-
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lunga. Tassalu akissutissaa tassaniippoq – sumi najugaqartutut misigisimaneq. Tassami Kallallit-


nunaanni najugaqartutut misigisimavunga naak allanut naleqqiullugu akornutissaqarfiuneru-


galuartoq.


Angerlamut uterama qanoq tikilluaqquneqarpunga?


Ilaquttama ikinngutimalu takoqqikkaminnga soorunami nunannaarutigaat, uvangalu angerlaqqittu-


tut  misigisimavunga – naak peqannginninni angerlarsimaffiga Sisimiuniit Nuummut nuussimaga-


luartoq. Siullerpaatillugu suliara tassa umiatsiarsiniarneq, tassami  piniarniartarlungalu aalisariar-


tarniassagama.


Siullerpaamik umiatsiartaaqqaarluni aalisarnissaq piniarnissallu eqqarsaatigalugit misigisimaneq 


oqaluttuarinerluunniit ajornarpoq, pingaartumik taama sivisutigisumik nunarput 


qimassimasimagaanni. Aavarfinngornissaa aavarnissaralu nukappiaqqatulli qilanaarisimavara. 


Kisiannili pakatsisimaqaa-nga. Tassami pisassat ikittuararsuupput nunattalu avataani 


najugaqarsimasut ukiuni marlunni utaqqiqqaartariaqarlutik, tassa makitsinissamut peqataassagunik. 


Tamakkua saniatigut pisassat amerlanersaat inuutissarsiutigalugu piniartunut naatsorsuussapput, 


tassa aningaasarsiutiginiassam-matigit ilaquttatillu inuussutiginiassammatigit. Nammineerlunga 


nunagisanni innutaasutut appasin-nerusumik inissinneqarsimavunga.


Politikkimik soqutigisaqalersimaninnut tamamnna pissutaavoq. Aporfissaq tulleq aporfigaara. 


Isummakka tusarneqanngillat, tasasami kalaallit oqaasi atorlugit oqaatiginnginnakkit. Ilinniarnis-


sannut taarsiullugu Kalaallit-nunaanni najugaqaannarsimagaluaruma ullumikkut kalaallisut tamak-


kiingajattumik oqaaseqarsinnaasimassagaluarpunga, taamaaliorsimagaluarumali ullumikkut Kalaal-


lit-nunaat ilinniargartuumik ataatsimik pitsuunerussagaluarpoq. Inuit ilaasa inoqatimik isumaat tu-


sassallugit ilaatigooriarlutik piumassuseqarneq ajorput, tassa demokratii taamaappoq. Kisiannili 


akuttunngitsunik siunnersuut saqqummertarpoq oqaluttarfimmi maani oqaluffigisanni kalaallit o-


qaasii atorneqatariaqartut, tamannalu uvanga naqisimaneqanngitsumik isummannik saqqummii-


nissanut pisinnaatitaaffinnut saassussinertut annertuutut isigaara.


Tamannalumi ilutigalugu nunatsinni maani nunaqqativut kalaallisuinnaq oqaluttut allanut naleqqiul-


lutik mattunneqartutut misigisimapput. Akuttunngitsunik eqqarsaatigisarpara  nunami maani inoo-


qataasut taama amerlatigisut innuttaasutut minnerutitaasutut misigisimatillugit demokratiimik inger-
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latsineq iluatsissimammat. Uvanga isumaqarluinnarpunga demokratii atussagutsigu misigisimanerit 


taamaattut qimattariaqarigut, taamaliguttami partiimi sumiikkaluaruttaluunnit perroorutissaqalis-


saqaluarpugut. Upperaara kalaallit nunatsinnut uterusuttut demokratiimut perrorutigisinnaasaminut 


angerlamut utersinnaalissasut.


Taamatut inissisimaneq anigorniarutsigu qanoq iliussaagut? Akileraartarnermut Atugarissaarner-


mullu Ataatsimiititaliarsuup innersuutai aallartiffigissagaanni pitsaaneruvoq. Innersuutit ilarpassui 


inuiaqatigiinni aaqqissuussaanikkut ajornartorsiutinik qaangiissutissatut innersuutaapput. Tamak-


kualu pillugit isumaqatigiinniarnitsinni aqqut aqqusaagassarput aammattaaq pingaaruteqarpoq. Silit-


tumik isumaqatigiinnissarput siunniuttariaqarparput. Malittarisassat akulikitsunik allanngorartin-


nginnissaat tatigisariaqarparput, imaanngitsoq Inatsisartunut qinersisoqartorlu allanngortinneqarlu-


tillu. Partiit silittumik isumaqatigiinnermi peqataasariaqarput, isumaqatigiissutigineqartullu malitta-


riaqarpaat. Taamaaliornikkut politikikkut aalajaassuseq angerlamut uterusuttunut takutissavarput, 


aammalumi nunarsuarmioqatitsinnut, taakkua nunatsinni aningaasaliinissamut kajungilerniassam-


mata.


Naligiinneq inuunermillu nuannarinninneq siunissatsinni tunaartarisinnaagigut upperaarput. Kisian-


nili naligiinnermik aaqqiiniraangatta oqinnerusumik atugaqartut pilliutigeqqajaasarpavut. Pitsaane-


russaaq artornartorsiortut oqilisaavigineqassappata.


Oqallilluarisi
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UPA 2012/19
22.05.2012


Peter Lyberth


Forslag til forepørgselsdebat vedrørende hvilke mål Grønland skal stille for 
at  motivere  veluddannede  unge  til  at  returnere  til  Grønland  efter  endt 
uddannelsesforløb.
(Medlem af Inatsisartut Peter Berthelsen, Siumut)


Inuit  Ataqatigiit  er meget optaget af  at  flere  og flere unge går i  gang med en 
uddannelse, men vi er også lige så meget optaget af at de også kommer hjem og 
gør nytte for Grønland og samfundet efter endt uddannelse.


Ved adskillige lejligheder har vi  derfor fra Inuit Ataqatigiit  holdt møder med de 
grønlandske studerende i Dammark om hvad der skal til for at de studerende kan 
vende hjem. Her står det meget klart at:
De grønlandske studerende ønsker at få en tættere tilknytning til det grønlandske 
samfund, mens de studerer i Danmark. 


Ved en studenterkonference  i Christiansborg hvor politikere og ehvervsfolk holdt 
oplæg, kom de studerende med deres eget bud på, hvad Grønlands politikere og 
erhvervslivet kan gøre for at få flere til at flytte hjem. Tiltag som jobmesser blev 
rost, men de studerende havde også mange andre ønsker og forslag. Eksempelvis 
foreslog de:
 
• Bedre praktikmuligheder i Grønland
• Mulighed for  at  opgaver/specialer skrives i  samarbejde med virksomheder og 


instanser i Gønland
• Bedre  forbindelse  mellem  den  studerende  i  Danmark  og  virksomhederne  i 


Grønland
• “Tænketank”  med  studerende  i  udlandet,  som  behandler  problemstillinger  i 


hjemlandet (for at bevare og forny samhørigheden med hjemlandet)
• Netværk mellem studerende i Danmark og studerende / universitetet i Grønland


 
Udover en tættere tilknytning, så har boligforhold og sociale forhold også betydning 
for om de studerende vender hjem til Grønland efter studierne. Her fremhævede de 
studerende især nødvendigheden af flere børnehavepladser og gode folkeskoler til 
deres børn. Vanskelighederne ved at finde en bolig i de større byer blev også nævnt 
som en stor hindring for at flytte hjem. Derfor er Inuit Ataqatigiit også glade for at 
vi  netop i disse år har et ekstraordinært stort almennyttigt boligbyggeri i  gang, 
således at også flere unge kan få sig en bolig. 


En ting er dog sikkert, vi kan ikke tvinge nogen til at vælge Grønland – derimod 
skal vi gøre Grønland til et attraktivt land at flytte hjem til. 
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Derfor  har  vi  også  under  efterårssamlingen  vedtaget  en  ny  uddannelsestøt-
telovgivning.  Og  her  kan  vi  bl.a.  nævne,  at  reglerne  omkring  afvikling  af 
uddannelsesgæld  blev  forenklet  ud  fra  en  målsætning  om  at  fremme  uddan-
nelsessøgendes motivation til at vende hjem og søge beskæftigelse i Grønland efter 
gennemført uddannelse.


Vi har brug for alle unge veluddannede og vil have det mange år frem.  I en tid 
med  Selvstyre  og  for  at  reducere  samfundets  omkostninger,  er  det  vigtigt  at 
udefrakommende arbejdskraft i de højre stillinger erstattes med hjemmehørende.


Inuit Ataqatigiit skal med disse bemærkninger således også takke forlagsstilleren.
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Peter Lyberth


Inuusuttut  ilinniarluarsimasut  Kalaallit  Nunatsinnut  utertinniarnissaat 
pillugu Kalaallit Nunaat anguniagassanik qanoq ittunik siunniussissaneroq 
pilluu apeqquteqaat aallaavigalugu siunnersuut.
(Inatsisartunut ilaasortaq, Per Berthelsen Siumut)


Inuit  Ataqatigiinniit  assut  pingaartipparput  inuusuttut  amerlasuut  ilinniarnermik 
aallartitsisarnissaat,  taamatuttaaq  pingaartitsigaarput  ilinniakkaminnik  naammas-
sigunik Nunatsinnut inuiaqatigiinnullu iluaqutaalerlutik utertarnissaat.


Tamanna  pissutigalugu  Inuit  Ataqatigiinniit  Danmark-imi  ilinniagaqartortagut 
arlaleriarluta  isumasioqatigalugit  ataatsimeeqatigisarsimavagut,  paaserusullugu 
qanoq  iliuuseqarnitsigut  Nunatsinnut  uteqqissinnaanissaat  aqqutissiuusseqataaf-
figisinnaaneripput.  Ilinniartuutitsinniillu  oqariartuutigineqartartoq  ersarissorujus-
suuvoq, tassaasoq: inuiaqatigiinnut qaninnerusumik  ataavartumillu ataqatigiinne-
runissaq. 


Ilinniagaqartut Christiansborgimi ataatsimeersuartinneqarmata, naalakkersuinikkut 
qinikkat inuussutissarsiorfinneersullu saqqummiiffigisaanni, ilinniagaqartut nammin-
neerlutik isummersuuteqarput, qinikkat inuussutissarsiortullu sutigut iliuuseqarsin-
naaneranik.  Suliffissat  pillugit  saqqummersitsisarnissat  (jobmesser)  tulluarine-
qarput.  Ilinniagaqartulli  aamma  assigiinngitsorpassuarnik  siunnersuuteqarlutillu 
kissaateqarput. Ilaatigut makkuninnga:


• Nunatsinni sulilluni misiliiffiusinnaasut amerlanerit (praktik).


• Ilinniakkanik  angusiniarluni  suliaqarnermi  (opgave)  Nunatsinni  suliffeqarfinnik 
oqartussanillu ikioqatigiiffeqarsinnaaneq.


• Ilinniagaqartut suliffeqarfiillu nunatsinniittut akornanni pitsaanerusumik attave-
qatigiinnerunissaq.


• Nunagisami ajornartorsiutit pillugit  ilinniartoqatit peqatigalugit isumalioqatigiit-
tarsinnaanerit  (nunagisamut  ataqatigiinnerup  ataavarnissaa  nutarsartuar-
nissaalu isumasioqatigiissutigalugu)


• Ilinniagaqartut Danmarkimi Nunatsinnilu Ilimmarfimmi attaveqatigiinnerunissaat.


Attaveqatigiittuarnissap saniatigut ilinniakkamik naammassereernermi Nunatsinnut 
utinnginnermi  Nunatsinni  inuuniarnermi  ineqarnermilu  atukkat  aamma  isiginiar-
neqarput  pingaartutut.  Tamatumanilu  aamma  meeqqerivinni  inissaqartitsinissat 
atuartuutillu  pitsaasumik  periarfissaqarnissaat  pingaartinneqarlutik.   Illoqarfinnilu 
anginerusuni  inissaqarniarnerup  ajornakusoornera  aporfiit  ilagigaat  oqaatigine-
qarluni.  Tamaammat  Inuit  Ataqatigiinniit  iluarisimaarparput  ukiuni  makkunani 
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annertuumik  inissialiortitsineq  ingerlanneqarmat,  taamaalilluni  eqqartukkatsinnut 
akimmisaarutaasinnaasut ikilisarnerinut aamma iluaqutaasussaallutik. 
Qularutissaanngilarli, ilinniarnerminnik naammassisut pinngitsaalillugit Nunatsinnut 
uteqquinnarsinaannginnatsigit – illuatungaatigulli Nunatta uterfinissaata orniginar-
tunngortinnissaa sulissutiginiartariaqarparput.


Taamaattumik aamma ukiarmi ataatsimiinnermi ilinniagaqarnersiutit pillugit inatsit 
nutaaq  akuersissutigaarput.  Tassanilu  taasariaqarpoq  ilinniagaqarnermi  atukkat 
taarsersornissaannut  periuseq pisariillisarneqarmat,  ilinniagaqarniartut  naammas-
sigunik Nunatsinnut uterlutik atorfininniarnissaat kajungernartuusariaqarmat.


Inuusuttut ilinniarluarsimasut atorfissaqartippagut, ukiorpassuarnilu atorfissaqartit-
tuassavagut.  Pingaaruteqarmammi  Nunatsinni  Namminersulersimasumi  atorfiit 
qaffasinnerit  avataaniit  tikisitsisarnitsigut  inuttalersortakkagut  annikillisikkiartor-
tittariaqaratsigit taamaaliornikkut aningaasartuutit ikilisikkiartorsinnaagatsigit.


Taamatut oqaaseqarluta oqallissaarisoq Inuit Ataqatigiinniit qutsavigaarput.
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Kattusseqatigiit Partiiat
22 maj 2012                                                                                                                        FM 2012/19
Knud Fleischer


Forslag  til  forespørgselsdebat  vedrørende  hvilke  mål  Grønland  skal  stille  for at  motivere 
veluddannede unge til at returnere til Grønland efter endt uddannelsesforløb.


Udtrykket  ”slæden  er  kørt”  giver  forhåbninger  for  alle,  hvor  slutpunktet  i  den  grad  også  er 


afgørende for, at vi som grønlænder på egen hånd kan drive landet. Det er på tide at folket overtager 


styringen. 


Vi, der er ansvarlige for landets drift, bruger ikke vores optimale muligheder for at skabe en lysere 
fremtid. 


Med hensyn til byggeri i landet, er alt for mange byer passiviseret, hvorefter byggeri er gået helt i 


stå, hvilket vi fra Kattusseqatigiit Partiiat finder absolut uacceptabelt. 


Jeg bliver glad og opmuntret af at se initiativrige og arbejdsvillige folk, der vil sikre landet gode kår 


i den nærmeste fremtid, ikke desto mindre af folk der stiller op til valg for at tjene landet efter 


bedste evne, for at sikre vores efterkommere bedst mulige kår. 


Efter  ovenstående  indledning  skal  jeg  fra  Kattusseqatigiit  Partiiat  takke  forslagsstilleren  til 


forespørgselsdebatten Per Berthelsen fra Siumut, for emnet har været vidt diskuteret i de seneste år,  


hvilket også er blot naturligt.  


Endvidere mener vi fra Kattusseqatigiit Partiiat, at man bør stille krav til folk, der stiller op til valg 


som folkerepræsentant,  at  disse skal tilvejebringe sikring af kontinuerlig fremgang og udvikling 


samt bedre muligheder for vores efterkommere, hvori vores forventninger ligger. 


 


For derved vil man tilvejebringe en god fremtid samt gode muligheder for landet, hvor landets 


fremtid også ligger hos hænderne på de unge, hvori vi fra Kattusseqatigiit Partiiat sætter stort lid 


til, at landet kan være i sikre og uddannet kræfter. 


  


Det bringer naturligvis store glæde, når unge bliver færdiguddannet, dog får vi ikke megen glæde af 


at skue på bemandingen af stillingerne i landet. 







 


Man har tit i sin tid lovet unge under uddannelse, at de efter endt uddannelse og erhvervelse af 


erfaringer, kan få sig et godt job. Erfaringerne er, at disse veluddannet unge, der er vendt hjem, blot 


vendte tilbage for at oplære udenlandsk arbejdskraft, for at disse kan optage stillinger i landet.


 


Vi mener  fra  Kattusseqatigiit  Partiiat  at man som det  mindste bør påkræve,  at  en veluddannet 


grønlænder, der har høstet nok af erfaringer, også i henhold til tilstrækkelig kendskab til daglig drift, 


bør sikres et godt job. 


Kattusseqatigiit Partiiat  er godt tilfredse med, at forslaget også omtaler tilpasning af veluddannet 


grønlænderes  mulighederne ved tilbagekomst, også hvad boliger og studielån angår, idet erfaringer 


også kan være høstet under uddannelse ved ophold i udlandet, hvorefter den færdiguddannet pga. 


studiegæld, kan være nødsaget til at tjene dertil flere år i udlandet. Vi ønsker fra  Kattusseqatigiit  


Partiiat  at der foretages initiativer for at sikre veluddannet grønlænderes tilbagekomst til landets 


arbejdsmarked. 


Derved vil man også arbejde på at  landets omsætning øges og vores ønske fra  Kattusseqatigiit  


Partiiat er et selvstændigt land, der drives af befolkningen, med fokus på udsatte i udviklingen, 


hvor uddannet arbejdskraft også altid vil være tiltrængt. 


 


Først derefter vil man kunne bemærke, at kolonitidens efterdønninger hører fortiden til  og vi, der 


ønsker fremgang for landet, bør stå stærkere i vores sag overfor omverdenen. 


Vi er jo ikke dem, der stadig tjener  et  moderland i  et  fremmed land, men tværtimod dem, der 


inderligt ønsker selvstændighed.  


Med disse korte bemærkninger fra Kattusseqatigiit Partiiat ønsker vi alle god debat.








Kattusseqatigiit Partiiat
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Knud Fleischer


Inuusuttut  ilinniarluarsimasut  Kalaallit  Nunatsinnut  utertinniarnissaat  pillugu  Kalaallit 
nunaat  anguniagassanik  qanoq  ittunik  siuinniussaqarnersoq  pillugu  apeqquteqaat 
aallaavigalugu siunnersuut.


Oqaatigineqartoq  tamanut  neriulersitsisoq  tassa  qimusseq  aallareerpoq,  tamannalu  nuannaralugu 
oqaatigineqassappat  ila  massakkut  tikiffissalertariaqarpoq,  uagut  kalaallit  nammineq nunatsinnik 
aqutsinissarput piffissanngormat.  


Uagut  nunatsinni  ingerlatsiniartut  aammalu  siunissamik  inunnut  amerlanerusunut 
periarfissaalluatumik   qaamanerup  ersarissumik  orninneqarnissaanut  periarfissagut  annerusumik 
atunngilagut.


Sanaartorneq  eqqarsaatigalugu,  taanna  annerusumik  uninngavoq,  illoqarfiillu  ilaannaani 
ingerlanneqarpoq  illoqarfiit  nunatsinni  amerlaqisut  uninngaannartutut  inissisimapput 
oqartuussaaqartaanermik periarfissinneqaratik, tamanna aamma uangut Kattusseqatigiit Partiianiit 
akuerisinnaanngilluinnarparput. 


Uanga nuannarisarpakka nunatsinnik piffissamut aggertumut isumannaarinninniarlutik suliaqartunut 
aammalu  annertuumik  nuannaalersarpunga  nunama  asanartup  innuttaasa  ajunnginnerusumik 
inuuneqarlutik kinguaassatik pillugit sullissiniarlutik qineqqusaaraangata.


Qulaani  aallaqqaasiussat  tunngavigalugit  matumani  apeqquteqaat  aallaavigalugu  oqallisissiamik 
saqqummiussaqartoq  Kattusseqatigiit  Partiianiit  qujaffigissavara,  Siumumeersoq  Per  Berthelsen, 
tassami  ukiuni  amerlisuni  annertuumik  pineqartoq  tamanit  annertuumik  oqallisigineqartarpoq, 
aamma tamanna pissusissamisoorpoq. 


Aamma  Kattusseqatigiit  Partiianiit  isumaqarpugut  inuiaqatigiinni  qinigaasarnerup 
piumasaqaatigisariaqarpaa  nunatta  qaqugumut  ineriartorfiulluni  siuariartorfiunissaa  aammalu 
kinguaassatta inuunermi isumalluutitta periarfissaannik ajunnginnerusunik pilersitsinissaq.
 
Tassami  taamaalinikkut  nunarput  siunissaqartoq  aammalu  periarfissaqarluartoq  peqqinnartumik 
periarfissinneqassammat,  Kattusseqatigiit  Partiianiit  inuusuttut  inerisitassagut  neriuutigaagut 
siunissami  ajunnginnerpaamik  ilinniarnertik  iluattittuarumaaraat  taamaalillutik  nunatsinnut 
iluaqutaasumik  kingunilimmik  misilittagaqarluarlutik  uterunik  nunarput,  siunissarlu  åitsaasoq 
sullisissammassuk. 
  
Nuannaartaqaagut  inuusuttagut  ilinniarluarsimallutik  nammassisut  tusaraangatsigit,  taamaattorli 
atorfiit  nunatsinni  ulloq  manna  tikillugu  inuttalersortarneri  takugaanni  annerusumik 
nuannaarutissaqarneq ajorpugut.
 
Ilinniariartortunut  isumalluutinut  tusartinneqartartoq  una,  arlalittigut  nuna  qimallugu 
atuariartortunut  oqaatigineqartartoq  tassa  ilinniarsimallutit  naammassillutit  tikikkuit  misilittakkat 







naammassippata  atorfiit  qaffasinnerusunut  inissitalissaatit,  massakkulli  takujuarpagut  qanga 
ilinniariartorlutik  aallaqqasut  tikissimasut  kisianni  nunani  allamiunut  nunatsinni 
atorfinitsiniarneqartunut ilinniartitsisuusut qaffasinnerusumik inissinneqartussanut.
 
Kattusseqatigiit Partiianiit tamanut piumasarissallugu mikinerpaajusariaqartoq tassa inuk Kalaaleq 
ilinniarluarsimasoq  aamma  misilittakkatigut  naammalluinnartunik  aqqusaarinnereersimasoq 
taannasariaqartoq  atorfinnut  nunatsinni  qaffasinnerusunut  aammalu  ulluinnarni 
ingerlatsinissaminnut misilittagaqarlualereersimasoq taannaaasariaqartoq atorfinnik tigusisussaq.


Kattusseqatigiit  Partiianiit  iluaraarput  oqallisissiatut  siunnersuummi  aamma  ilinniarsimallutik 
misilittagaqarluarlutik nunatsinnut uterusuttut periarfissiuunneqarnissaannik tulluarsaasariaqartugut 
aamma ineqarnerup tungaatigut, aamma ilinniarsimanerup nalaani aningaasanik atortakkanut qanoq 
ililluni  iluaqutaasinnaasumik  aaqqissuusisoqartarnissaa  kissaatiginarmat,  amerlasuutigut 
ilinniarluarsimasoq  nunani  allani  misilittagassarsiorluni  aammalu  immaqa  aningaasat 
atorneqarsimasunut  akissaqarniarluni  ukiuni  amerlasuuni  nunani  allani  uninngasariaqartarmat, 
Kattusseqatigiit Partiianiit kissaatigaarput nunatsinnut iluaqutaasumik kinguneqarsinnaanera pillugu 
qanoq iliuuseqartariqartugut ilinniarluarsimasup uterluni nunatsinni sulilernissaminut periarfissaai 
ajunnginnerussammata.


Taamaalilluni aningaasat amerlanerit  nunatsinni uninngaannarnissaat pillugu sulisoqartariaqartoq, 
nunamimi  ineriartorumasumi  nunamilu  saarngusussat  inuit  pingaartinneqarnissaat 
isigineqartariaqarpoq,  nunattami  ilinniarluarsimasut  atorfissaqarluartut  pisariaqartittuassavaai, 
taamaattumik  Kattusseqatigiit  Partiianiit  kissaatigaarput  nuna  namminersortoq  innuttaminik 
aqunneqartoq.
 
Taamaalippat  qanga  nunasiaataanermut  misigineqartartut   aammalu  suli  ullutsinni  atorneqartut 
aatsaat  qimakkiartussagatsigit,  uagut  nunatsinnik  ineriartortsitinissamik  kissaateqartugut 
annerusumik piumasaqarnerput kikkunnut tamanut tusartittariaqarparput.


Taakkuunngilagummi  inuit  suli  namminiilersimanngitut  taakkuuvugulli  inuit 
namminiilernissaminnut kissaatiginnittut angusaqarumasullu.


Taamatut naatsumik oqaaseqarluta Kattusseqatigiit Partiianiit oqallilluarnissassinnik kissaappassi.








SIUMUT Inatsisartuni ilaasortat
22. maj 2012
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Inuusuttut ilinniarluarsimasut Kalaallit Nunatsinnut utertinniarnissaat pillugu 
Kalaallit Nunaat anguniagassanik qanoq ittunik siunniussissanersoq pillugu 
apeqquteqaat aallaavigalugu siunnersuut
(Per Berthelsen, Siumut)
Per Berthelsen Siumumeersup oqallisissiamik siunnersuutaa tikilluaqqungaarparput, 
apeqqut pingaaruteqartoq qaqippaa tassalu qanoq isiorluta anguniagassatigut 
siunniussaqartariaqarnersugut qulakkeerniarlugu nunaqqatitta ilinniarluarsimasut nunatta 
avataani ilinniagaqareerlutik utersinnaanissaanut qulakkeerinnissinnaanitsinnut aammalu 
qanoq ittumik siunniussissanersugut.
Nunatta innuttani tamarluinnaasa pisariaqartippai. Aalisartut, sanasut, piniartut, 
ilinniartitsitsut, aqumiut, qatserisartut, sulisartut, perorsaasut, ilinniarsimassugaluarpata 
ilinniarsimasuunngikkaluarpataluunniit tamarmik naligiimmik pingaartillugit 
pisariaqartippavut.
Inuiaqatigiit imminut pilersortut aammalu imminut ataqqisut tassaapput inuiaqatigiit 
innuttaminut suliffissaqartitsiniarnikkut innuttaminik salliutitsillutik aqqutissiuussisut. Nuna 
inerisarneqassaaq siuarsarneqassallunilu innuttaminit kinguaariit tullissaanut 
aqqutissiuussilluni siuttuullunilu.
Nunatta ukiuni kingullerni 30-ini ilinniarsimassutsikkut angusai annertoqaat, 
nersugassaallutillu. Uanga oqaaseqartutut assersuutigiumavara 1979-mi ukioq taanna 
apersortiffinni tusarsimanngisaannarpunga kalaaleqatinnik nakorsanik, inatsisilerituunik, 
timmisartortartunik, ujarassiuunik allarpassuarnillu qaffasissunik ilinniarsimasunik. 
Maannali ukiut taakkuiunnaat ingerlareersut utimut qivialaarsinnaanermik 
pissutissaqartippaanga nunaga sinnerlugu tulluusimaarsinnaaninnut. 
Kalaaleqaterpassuavut pikkorissut ilinniarluarsimasut amerlaqisut ullumikkut nunatsinni 
sullipput, aqqutissiuussipput, nunarput sullippaat aammalu siunissamut qaamanerusumik 
ingerlaffissaqarnissatsinnut annertuumik kivitsisuullutik. Torrak taakkupajuit tassaaku!


Taamatut oqareerluta, oqaatigisariaqarpoq suli amerlanerusut ilinniakkaminnik 
naammassinnereersimallutik nunatsinnut uternissai kissaatiginarteqaarput. 
Periarfissat isummersuutigineqarsinnaasut arlariiupput tamarmik pingaarsorisavut 
peqqutigineqarsinnaasullu sooq nunatsinnut ilinniakkap naammassinerata kingorna 
utinngitsoortitsisinnaasut:
1. Uternermi inissaqartinneqannginneq aammalu inissaaleqisut allattorsimaffiat 


takinermik.
2. Ilaqutaqalersimanerup kingunerisaanik nunniinnarsimalersarneq.
3. Meerartaasut meeqqerivimmi inissaqartinneqannginnerat, utaqqisullu 


allattorsimaffiat takinermik.
4. Ilinniarnerup nalaani nunatsinnit ilinniagaqarnersiuteqartinneqartannginnerup 


kingunerisaanik nunamut pituttorsimasutut misigisimannginneq.
5. Ilinniagaqarnerup nalaani naammassinissap tungaanut toqqaannartumik 


attaveqarfigineqarluni inuttut uternissamut piareersarneqannginneq.
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6. Nunatta sulisoqarniarnikkut nunaqavissunik salliutitsineranik atorfinitsitsisarnermullu 
illersuinnginnera peqqutaalluni.


7. Ilinniagaqarnerup nalaani nunatsinnut utimut sulisussaatitaaffimmik 
piumasaqaateqannginneq.


8. Inuuniarnerup nunatta avataanut sanilliullugu akisunerummat.
9. Misilittagaqaqqaarumaneq nunatsinnut utinnginnermi.
10. Suliffissaaleqineq nunatsinni atuummat.
11. Kalaallisut oqaasillit sulisussarsiornermi immikkut piumaneqarnerat 


salliutinneqanngimmat.
Suli taakkartorneqarsinnaasut amerlagaluaqaat qularnanngitsumik suli peqqutitut 
taakkartorneqarsinnaasut. Ukuli qaqitakka aallaavissatsialaapput apeqqutaasinnaasut 
akissutissarsisariaqartullu qanoq isiornikkut aporfiuppata 
aporfiujunnaarsinneqarnissaannut sulisariaqarnitsinnut. 


Assersuutigilara Islandimi ilinniarluarsimasuutitit amerlanerpaat nunani allani 
ilinniagaqartut uternissaat qulakkeerniarlugit imatut iliuseqarput, ilinniagaqarnerisa nalaani 
nunap ilinniartitaanermut naalakkersuisoqarfiata akuttunngittumik attaveqarfigisarpai 
ilinniagaasa naammassiartornerani ilisimatillugit nunagisami pisariaqartikkaani aammalu 
uternissaanut nunaminullu suleqataanissaanut tikilluaqqullugu. Allakkatigut 
saaffiginnissutinnguaq suunngikkaluassusia kisiannili ilinniagaqartumut pingaaruteqartoq 
ilumut nunagisamut uternissamut utaqqineqarneq, pisariaqartinneqarneq, 
atorfissaqartinneqarneq aammalu ilinniagaa nunagisami pisariaqartinneqartoq. 
Aqqutissiuussinertut periuseq taasariaqarparput aammalu nuna ilinniartorlu akornanni 
attaveqarneq isumaqarpugut pitsaalluinnartuusoq isumassarsiorfigineqartariaqartorlu. 
Ilami ilinniartuutivut taama amerlatiginngillat uagut aamma taamatukanneq 
iliuseqarsinnaassalluta, ilaa.
Ukiuni kingullerni nunatsinniit avammut aallarartartut amerliartuinnarput, siullermik 
ilinniarluarsimanngitsut aallakaasut tusartaraluaratsigit maannalu ilinniarluarsimasut allaat 
allartalersimasut tusartalerpavut, massalumi nunatsinni suliffissaaleqineq ukiut tamaasa 
qummuinnaq ingerlasut avataaniillu tikisitavut ikiliartunngitsut. Ineriartornerup taassuma 
takutippaa taamatut ingerlaneq aqqutissaanngitsoq nukiillu tamaasa atorlugit 
sullittariaqarpugut nunarput inuminit kajuminnartuuteqqullugu aammalu 
sullikkumasuuffigisassanngortillugu.
Sulisut ineqartinneqartarnerat naalakkersuisuniit atorunnaarsinniarneqartoq, Siumit 
isumaqarpugut tamanna piffissaanngitsoq. Tamakku suli ilinniagaqarlutik 
naammasseqqaartunit pinngitsoorneqarsinnaanngillat aammalu 
naatsorsuutigineqartariaqarpoq inissaqartitsisoqanngippat sulisussaalatsineq aammalu 
nunaqqatitta ilinniarluarsimasut uterniarnerannut annertuummik aporfigisussaavaat, 
allaalluunniimmi maannakkut maani nunatsinni qaffasissumik ilinniagaqartut 
illoqarfimmeeqatigiusaarlugit maani sulerusukkaluartut atorfimminnut atatillugu 
initaarsinnaajunnaarnerat peqqutigalugu aallartariaqartalissappata aaqqiineq 
torrallataanngitsutut taasariaqarpoq. Ima nunatsinni inissat amerlatiginngillat privatimik 
inissarsiorneq ajornanngitsunnguulluni aammalu akissaqartinneqarluni. 
Tassaneeqqajanngilagut taamaammat tassunga politikkeqarneq atugassaqartitsinerlu 
atorunnaarsinneqarsinnaanngillat piffissami qaninnerusumi.


Atorfinitsitsisarnermi inatsisitigut saamit akornanni imatut aaqqissuussinikuupput soorlu 
inatsisilerituumik atorfinitsitsiniarlutik allagarsiingunik allassimasarpoq saamisut 
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oqalussinnaasoq imaluunniit saamit nunaanni peroriartorsimasoq salliutinneqassasoq. 
Inuit ilaanniit paasiuminaatsuusinnaavoq aammalu ilinniarsimasap assiganik 
ilinniarsimasoq kisiannili saamisut tunuliaqutaqanngitsoq immikkoortinneqartutut 
misigissagaluarpoq. Kisiannili aana siunertaa. Atorfinittussaq sullitassami silarsuaanut 
ilisimasaqassooq sullitassanilu oqaloqatigisinnaallugit. Tamannalu nutserinerpassuarnut 
sulisullu taarseraannerujussuanut pinngitsoortitsisinnaavoq inuiaqatigiinnut akikinnerulluni 
aammalu siunissami ilinniarluarsimasunik imminut pilersornissamut aqqutissiuussilluni. 
Torrallaanerpaartaali aana, taakkua atorfinittut allanut atorfeqartunut saamisut 
tunuliaqutaqanngitsunut oqalussinnaanngitsunullu sanilliullugit qaffasinnerusumik 
akissarsiaqartinneqartarput allanut sanilliullugit tunniussassaqarnerullutillu 
piginnaasaqarnerugamik sullitassaasunut kiinnernerusumillu iluaqutaasumik, tamannalu 
annertuumik naleqartinneqarluni politikkeqarfigineqarpoq. Takuuk, isumassaq 
ajunngilluinnartutut isigisariaqartutut oqallisigissallugu isumaqarnarpoq. 
Oqallisissiamik siunnersuuteqartoq Per Berthelsen qamannga pisumik qutsavigaarput 
qaqitaanut pingaaruteqarluinnartumut aammalu pisussaaffiliisumut siunissamut isigisumut 
nunaqqatitta ilinniarluarsimasut nunatsinnut qanoq uterartinneqarsinnaaneranut 
eqqarsaatissilluta suliakkermatigut. Qujanarsuaq.
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